
«♦•♦•♦•♦•♦•♦•♦•♦•♦•♦•♦•♦•♦ft
❖ ♦

I MarschallJakab I
kelme-, festő- és vegytisztitö-iníézet 4

♦
S♦
3
♦

é
♦

Józsefváros, Fröbi-uícza 10 sz. $
a főtér közelében (saját ház).

Telefonszám ! 1—óó.
♦

❖é
♦

♦

Délvidék legnagyobb ruhatelep

I férfi, fíu, gyermek és leánykák részére

Goiida Adolf <KrÄ*
Temesvár-Belváros, Hunyadi-utcza 7.

Külön osztály: Kizárólag ered. ngol szövetek 
mérték utáni rendelésekre, melyek saját műhe­
lyt mtien modernül, gyorsan, o csőn készíttetnek.
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5 Ékszer"’aranv"ésezüst- 
tilóálg'ím ; árukban, műipari cikkek­
ben valamint I.-rendű zsebórákban

DrachsierViímos

ékszerésznél

lem es vár-Belváros, Merczi-utcza 8. sz.
Telefon szám 79'J. Telefonszám 799.
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Csendes Lipót
papirkereskede's. könyvnyomda 

és könyvkötészete

TEMESVÁR-BELVÁROS, Zápolya-u. 5.

1 elefonszám 675.

Göthe paust-ja élt.
A heidlbergi félisten. —

Az irodalmi és színházi köröket már régóta 
foglalkoztatja az a kérdés, hogy vájjon ki volt 
eredeti mintaképe Göthe világhírű „Faust“-jának? 
Erről a történelmi Faust dr.-ró! most Petsch 
Róbert érdekes tanulmányt közöl egy berlini iro­
dalmi folyóiratban. A tudós tanár kutatásai alap­
ján kimutatja, hogy Faust dr. csakugyan élő sze­
mély volt, maga a Faust név azonban nem volt 
családnév, hanem a középkori magikusok egy 
csoportjának gyűjtőneve.

A népmesék és ezen az alapon később Göthe 
Faust dr. a minden valószínűség szerint az a 
Faust lehetett, aki életrajzírója, Thritenius „ma- 
gister Georgius Sabellicus Faustus juniorénak 
nevez és aki az 1500-as évek első felében élt. 
Thritemius és más életrajzírók feljegyzéseiből ki­
tűnik, hogy a szakemberek valóságos gyűlölettel 
viseltettek a „bölcsek bölcse“ és a „heidelbergi 
télisten“ ellen. Ezek a czimek, amelyekkel nyii- 
ván maga Faust junior tiszte meg önmagát, arra 
mutatnak, hogy aust dr.-nak tudományos törek­
vései voltak és hogy legalább is humanista kép­
zettséggel bírt. Ezt bizonyítják különben Faustus 
junior dicsekvései is, amelyek szerint az állította, 
hogy az elmosódott, ókori Írásokat fel tudja újítani.

Petsch véleménye szerint Faustus junior csak­
ugyan bírhatott eksztatikus hajlandósággal, aminő 
ma is található a primitiv kulturviszonyok között 
élő fakirok, sámánok és egyéb mágikusok között.

Későbbi élete során Faustus junior „alchi- 
mista“ és elsősorban „igazmondó“ lett Thritemius 
szerint alchimista voltának köszönhette, hogy 
Kreuznachban iskolamester lett. Igazmondásaival 
azonban sokszor kellemetlen edni is tudott Na­
gyon is valószínű Melanchíon Manliusnak az a 
feljegyzése, hogy Faustus az al dicsekedett, hogy 
a császár neki köszönhette o aszországi győzel­
meit. itt nyilvánvalóig az 1525. évi pávai és az 
1527. évi római ütközetekről lehetett sző. Talán 
ezekkel a vakmerő dicsekvésekkel függ össze 
Wittenbergből és Nürnhergből való menekülése, 
valamint „heidelbergi Jörg Faustus dr.-nak 1528- 
han Ingolstadt város tanácsa által történt szám­
űzetése is. Az egyházi és világi fejedelmek mind­
amellett nagyrabecsülték tudományát. Feljegyzések 
tanúsítják, hogy „doctor Faustus philoscphus“ 
1520-ban a nagyképzettségü limburgi herczegér- 
seknek. Schenk Györgynek jövendőt mondott a 
csillagok állásából. Megbízhatóan igazolva van a 
Hütten-családdal való összeköttetése is. Amikor 
az ifjú Hütten Fülöp, Hütten (dirik unokatestvére, 
1534-ben első venezuelai ex pedi ez lójára indult, 
Gamerarius Joachim, a nagynevű filológus sze­
rencsés utat jósolt, Faustus azonban viharosat és 
a következett események Faustus jövendőmondá­
sát igazolták.

Faustus junior az 1540-es években halhatott
meg.
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Csütörtök, 1913. november hó 6-án.

La>k.
Vígjáték három felvclrta Hajt

Jeanetta................................
Marinka, komorna 
Pavlicsek János, portás .
Ifj. Pavlicsek, főkomornyik . 
Kovács, soff őr
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Fodor Ella "Pista, k
Greguss Margit Józsi, ki
Kövessy Lajos Kovácsi'
Keltesz Dezső Miska, i
Ternyei Lajos Tör
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l-rendü angol női divat terem
Belvávos, Merbl-palota
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Hermann frigyes ál ezu
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Nászajándék Vásárlóknak fontos gyönyörű perzsa szőnyegek, modern csil-

Alkalmi vétel lár°k’ briliiáns ékszerek’ ezüst tárgyak 1,1,1 VClCI és színházi látcsövekben

SternberQfnél ii’me.swr-Belvárus. Meroy-uicza.
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íj! Legolcsóbb bevásárlási forrás. Szabott árak.

1 Neumann Alfréd
(jl kalap- és férfidivatáru kereskedés //)

(1EMESVÁR- BELVÁROS, Jenő herczeg-utcza 5. ^ 

Minden idényre ajánlom dúsan felszerelt raktára- |\

mat 88^"" férfi divatczikkekben

an. Páros számú bérlet

La)k. Wekerle és Thierjung %
om feívclrta Hajós Sándor.
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r Pista, lovász .a
Vlargit
Lajos
)ezső
,ajos

............................ Virágh Ferencz
Józsi, komornyik..........................Czakó Pál
■ovácsics, főszakács . . . Róna Valér
Miska, inas................................Puskás Dániel

I örténik Qrekovich herczeg kastélyában.
Villamos

angol és franczia női szabók

i'emesvár-Józsefváros 
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! SC Női - Divatáruházai
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Hová menjünk színház után ?

a „Horgony“ Nagykávéházba
ahol esténként Rácz Guszti úri czigányprimás 
es Burai Miska tárogató solista hangversenyez
Hideg buffet. Színházi vacsora pezsgö-íröcscsel 2 korona

Tulajdonos: Kalmár Lajos.
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Temesvár - Belváros
Jenőherceg-utca Ferenc József-uí

(Biach palota) (Neuhaus palota)

Telefonszám 575. Telefonszám 219.
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Telefonszám 536.

Vásárhelyi és Kampier
ezelőtt

Pelniszai erdővállalat
Temesvár-üyárvároj, Klapka-sor 8. szám

Blau szeszgyár

Ha olcsó és jó tűzifára, aprított vágy- 
egész állapotban, valamint elsőrendű 
porosz kőszén és kokszra van szük­
sége úgy tessék bizalommal hoz/ánk 
foruuim, hol pontos és lelkiismerete- 
o o sert lesz kiszolgálva o o

Telcíonszám 536.

!<o.zsa Benő
szűcs t►

Belváros, Jenő herczeg-mcza 7. t
Elvállal minden e szakmába vágó munkákat ► 
a legújabb divat szerint. Átalakítások úgy- ► 
mint javítások a leggondosabban és legol- '> 
esőbb árban eszközöltetnek. - Szűcs- és ► 
szörme-á uk nyáron át megóvásra felvé- ► 

telnek ►
Pontos kiszolgálás! Telefon 13-23. £
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Házi Villanycsíngeiyü
szerelések és javítások

olcsón és szakszerűen elvállal

Weiszberger J.
bádogos és szerelő

Józsefváros, Kossuih-utcza 1. Telefon 14-09.
\-------------------------- j

Szombat, november 1-én d. u.:

Az erdészleány
Operette 3 felvonbás- Irta: Budibinder. Zenéjét: Jarma. 

Személyek:
Gróf Sternfeld, császári kapitány . Ács Mihály 
Josefine komtesse, húga .... Bartkó btel 
Othegraxen-Mantoll Adatba báróné . L-Mihályfi Júlia 
Egy vadász (il József császár) . . Tern vei Lajos
Krisztina, leánya....................................Haller Irma
Walperl Péter, magasdllásu ur . Cseh Iván 
Földessy, Sternfeld jószágkormányzója Bálint Béla 
Gróf Kolonitzky Gottfréd, főhads . Tábori Emil 
Gr. Serben Harribáld, főudvarmester Puskás Dániel 
Reutern Erazmus lovag, ceremóniám Róna Valér 
Kóbor Minka, czjgányleánv . . . Kovács Viora

I. felv. Az öreg erdész Krisztina leánya az 
erdőben kószál kis őzikével, melyet az egyedül 
vadászgató császár megsebasit. Krisztina hazafut 
őzikéjével, a császár akit a kis erdészleány 
nem ismer — követi őt és annyira megkedveli, 
hogy megígérted vele, hogyha ügyes bajos dolga 
akad: az udvarnál felkeresi. Erre hamar alkalom 
kínálkozik, a magyar jószágkormányzóról, aki 
Krisztina kezét megkéri, Walperl, az udvari szabó 
kisüti, hogy katonaszökevény, mire Krisztina ké­
rőiét a csendőrök elviszik. A leányka ekkor el­
határozza, hogy kérőjének érdekében a császár­
hoz is elmegy. Nyomban el is indulnak Walperl- 
lel a császári palotába.

II. felv A császár udvarában nagy alázatos­
sággal és udvariassággal fogadják Krisztikát, mert 
udvari emberek tudnak az erdei találkozásról és 
Krisztinában uj kegyeneznőt sejtenek. Krisztina 
megtudja, hogy az ő erdei ismerőse a császár és 
addig könyörög neki az ispánért, amíg a császár 
meg nem bocsát a katonaszökevénynek, sőt őt 
rendeli ki a bálon Krisztina számára tánczosul. 
Ezen mindenki mulat, az egyszerű leánykát ki- 
gunyolják, ő visszautasítja tánezosát, mire a csá­
szár, hogy megvigasztalja, maga jár vele tánezot. 
A császárnak ez a viselkedése, fellépésének elő­
kelősége, pazar ruhája megzavarja Krisztina fejét 
és beleszeret az uralkodóba, sőt azt hiszi, hogy 
a császár is szereti őt.

ill. fely. Krisztina odahaza ábrándozik a 
császárról és hallani sem akar az ispánról és 
amikor a császár újra megjelenik, azt hiszi, hogy 
szép álmai most valóra válnak. De a császár 
felvilágosítja őt, visszafordítja szivét derék kérő­
jéhez és megígéri, hogy bőségesen gondoskodni 
fog az elsőszülöttjükről akinek a neve József le­
gyen. Amikor aztán a jószágkormányzó jön a 
czigányokkal, hogy egy utolsó szomorú nótával 
elbúcsúzzék szerelmesétől, Krisztina szerelmesen 
fogadja és a császár hangjaira boldogan maga is 
tánezba kezd.


